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Stroller Fan
Ventilateur
de Poussette

Rechargeable battery
lasts up to 8 hours

Batterie rechargeable avec 
jusqu'à 8 heures d'autonomie

Flexible legs to �t
strollers & more

Les pieds flexibles peuvent 
s'attacher à la poussette

et plus encore

Stroller Fan
Ventilateur de Poussette

Multi-colored LED lights to entertain baby
Lumières LED multicolores pour amuser bébé

Flexible legs attach 
to stroller & more!

Les bras flexibles s'attachent
à la poussette et plus !
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Four fan speeds to keep
baby cool on-the-go!

Quatre vitesses de ventilation 
pour garder bébé au frais
en déplacement !

Flexible legs can attach
to stroller & more

Les pieds flexibles peuvent 
s'attacher à la poussette
et plus encore

Rechargeable battery with
up to 8hr battery life

Batterie rechargeable avec 
jusqu'à 8 heures d'autonomie

Fan pivots 360° to provide
ultimate flexibility

Le ventilateur pivote
à 360° pour offrir une
flexibilité ultime

EN. Stroller Fan. To Use: Press power button to turn product on to low speed. Press power button to change fan 
speed to medium, high, and breathing (low-high). To activate LED lights, long press the power button. To Clean: 
Wipe the fan surface with a clean, damp cloth when turned off. WARNING: This is not a toy. Use for intended 
purposes only. Never leave child unattended. Never add strings or ties to the product. Inside car temperatures can 
rise rapidly and create a safety hazard. Children have died when left unattended inside vehicles. Keep hair, finger, 
objects out of fan blade/opening. Always verify that the fan is properly secured. Check frequently. Discard and 
replace at first sign of weakness or damage. Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision. 
Do not submerge in water or other liquids.

FR. Ventilateur de Poussette. Utilisation : Appuyer sur le bouton d'alimentation pour mettre le produit en basse 
vitesse. Appuyer sur le bouton d'alimentation pour modifier la vitesse du ventilateur moyenne, élevée et respiratoire 
(basse-haute). Pour activer les voyants LED, appuyez longuement sur le bouton d'alimentation. Nettoyage : Essuyez 
la surface du ventilateur avec un chiffon propre et humide lorsqu'il est éteint. AVERTISSEMENT : Ceci n'est pas
un jouet. Utiliser à des fins l'usage prévu. Ne jamais laisser l'enfant sans surveillance. Ne jamais ajouter de ficelles
ou d'attaches au produit. À l'intérieur de la voiture les températures peuvent augmenter rapidement et créer un 
risque pour la sécurité. Des enfants sont morts lorsqu'ils ont été laissés sans surveillance à l'intérieur de véhicules. 
Gardez les cheveux, les doigts et les objets hors de la pale ou de l'ouverture du ventilateur. Vérifiez toujours que
le ventilateur est correctement fixé. Vérifiez fréquemment. Jeter et remplacer au premier signe de faiblesse de 
faiblesse ou d'endommagement. Les piles rechargeables ne doivent être sous la surveillance d'un adulte. Ne pas
les immerger dans l'eau ou dans d'autres liquides.

ES. Ventilador para cochecito. Modo de empleo: Pulse el botón de encendido para encender el producto
a baja velocidad. Pulse el botón de encendido para cambiar la velocidad del ventilador a media, alta y respiración 
(baja-alta). Para activar las luces LED, mantenga pulsado el botón de encendido. Para limpiar: Limpie la superficie 
del ventilador con un paño limpio y húmedo cuando esté apagado. ADVERTENCIA: Esto no es un juguete. 
Utilícelo para los fines previstos. No deje nunca al niño desatendido. Nunca añada cuerdas o ataduras al producto. 
Dentro del coche la temperatura puede aumentar rápidamente y crear un riesgo para la seguridad. Se han 

producido muertes de niños al dejarlos desatendidos en el interior de vehículos. Mantenga el pelo, los dedos
y otros objetos alejados de las aspas y la abertura del ventilador. Compruebe siempre que el ventilador está bien 
sujeto. Compruebe con frecuencia. Deséchelo y sustitúyalo al primer signo de debilidad o daño. Las baterías 
recargables sólo deben recargarse bajo la supervisión de un adulto. No las sumerja en agua u otros líquidos.

DE. Kinderwagen-Fan. Verwendung: Drücken Sie die Netztaste, um das Gerät auf niedrige Geschwindigkeit. 
Drücken Sie die Netztaste, um die Gebläsegeschwindigkeit auf mittlere, hohe und atmende Geschwindigkeit 
(niedrig-hoch). Zum Aktivieren der LED-Leuchten zu aktivieren, drücken Sie lange auf die Einschalttaste. Zum 
Reinigen: Wischen Sie die Oberfläche des Ventilators mit einem sauberen, feuchten Tuch wenn er ausgeschaltet 
ist. WARNUNG: Dies ist kein Spielzeug. Nur für den nur für den vorgesehenen Zweck. Lassen Sie Ihr Kind niemals 
unbeaufsichtigt. Fügen Sie dem Produkt niemals Schnüre oder Bänder hinzu. Im Inneren des Autos können
die Temperaturen schnell ansteigen und ein Sicherheitsrisiko darstellen. Kinder sind schon gestorben, wenn sie 
unbeaufsichtigt in Fahrzeugen waren. Halten Sie Haare, Finger und Gegenstände von der Ventilatoröffnung fern. 
Vergewissern Sie sich immer, dass das Gebläse richtig befestigt ist. Prüfen Sie häufig. Bei den ersten Anzeichen von 
Schwäche oder Beschädigung. Wiederaufladbare Batterien dürfen nur unter Aufsicht von Erwachsenen aufgeladen 
werden. Nicht eintauchen in Wasser oder andere Flüssigkeiten.

NL. Kinderwagen ventilator. Gebruiken: Druk op de aan/uit-knop om het product in te schakelen op lage 
snelheid. Druk op de aan/uit-knop om de ventilatorsnelheid naar medium, hoog en ademhaling (laag-hoog).
Om de LED-lampjes te activeren, drukt u lang op de aan/uit-knop. Schoonmaken: Veeg het ventilatoroppervlak 
af met een schone, vochtige doek wanneer deze is uitgeschakeld. WAARSCHUWING: Dit is geen speelgoed. 
Gebruik voor alleen voor de bedoelde doeleinden. Laat het kind nooit zonder toezicht achter. Maak nooit touwtjes 
of bandjes aan het product vast. In de auto kan de temperatuur snel oplopen en een veiligheidsrisico vormen. 
Kinderen zijn overleden toen ze zonder toezicht in een auto werden achtergelaten. Houd haar, vingers en 
voorwerpen uit de ventilatoropening. Controlee altijd of de ventilator goed vastzit. Controleer regelmatig. Gooi 
weg en vervang bij de eerste tekenen van zwakte of schade. Oplaadbare batterijen mogen alleen opladen onder 
toezicht van een volwassene. Niet onderdompelen in water of andere vloeistoffen.
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Colors and styles may vary.

Les couleurs et les styles peuvent varier.

Los colores y el estilo pueden variar.

Farben und Ausführung können variieren.

Kleuren en stijlen kunnen verschillen.

Learn More
En savoir plus
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